The TanakhML Project

© 2004-2010 Alain VVerboomen



BHS 2 KINGS 13 KJV
B.A/$NAT  (E&RIYM  W:/$FLO$  $FNFH  L:/YOW)F$ 1 In the three and twentieth
B.EN-):AXAZ:YFHW. MELEK: Y:HW.DFH?  MFLAK: Ye¥ of Joash the son of

Y:HOW)FXFZ B.EN-Y"HW.) (AL-Y1&:RF)"L B.:/$OM:ROWN $:BA(
(E&:R"H $FNFH?

WA/Y.A(A& HF/RA( B./("YN"Y Y:HWFH WA/Y."LEK: )AXAR
XA+0)T  YFRFB:(FM  B.EN-N:BF+  ):A$ER-?HEX:E+IY)
)ET-Y1&:RF)"L LO)-SFR MI/M /EN.FH

WA/Y IXAR-)AP Y:HWFH? B.:/Y1&:RF)"L WA/Y.IT.N/"M B.:/YAD
X:AZF)"L MELEK:-):ARFM W./B:/YAD B.EN-H:ADAD
B.EN-X:AZF)"L? K.FL-HA/Y .FMIYM

WA/Y:XAL Y:HOW)FXFZ )ET-P:N"Y Y:HWFH WA/Y.I$:MA(
)'LFY/W  Y:HWFH K.Y RFFH? )ET-LAXAC YI&:RF)'L
K.IY-LFXAC)OT/FM MELEK: ):ARFM

WA/Y.IT"N Y:HWFH L:/YI&:RF)"'L? MOWSIY(A WA/Y."C:)W.
MI/T AXAT  YAD-:ARFM  WA/Y."$BW. B:N"Y-YI&:RF)'L
B.:./)FH:FL"Y/HEM K.l/T:MOWL? $IL:$OWM

)AK: JAK: LO)-LO)-SFRW. SFRW. M"/XA+.O)WT M"/XA+.O)WT
B."YT-B."YT-YFRFB:(FM  YFRFB:(FM  ):A$ER-**HEX:E+Y)
**HEX:E+Y) )ET-PET-2YI&RF)'L B.JFH. YI&RF'L HFLFK:
B/FH. W:GAM HFLFK: HF/):A$'RFH W:J/GAM (FM:DFH
HF/):A$'RFH (FM:DFH B.:/$OM:ROWN B.:/$OM:ROWN

K.IY LO) HI$)IYR? LI/YHOW)FXFZ (FM K.IY )IM-X:AMI$.IYM
P.FRF$IYM WA/(A&FRFH REKEB WA/(:A&ERET ):ALFPIYM?
RAGLIY K.Y )IB:D/IFM MELEK: ):ARFM WA/Y:&IM/'M
K.E/(FPFR LF/DU$

W:/YETER?] D.IB:R'Y Y:HOW)FXFZ W:/KFL-):A$ER (F&FH
W./G:BW.RFT/OW H:A/LOW)-H'M K.TW.BIYM (AL-S'PER?
D.IB:R"Y HA/Y.FMIYM L:/MAL:K"Y YI&:RF)"L

WA/Y .I$:K.AB Y:HOW)FXFZ (IM-):ABOTFY/W
WA/Y.IQ:B.:RU/HW.? B.:/$OM:ROWN WA/Y.IM:LOK: YOW)F$
B.:.N/OW T.AX:T.FY/W

B.I/$:NAT $LOSIYM WHFS$EBA( $FNFH L:/YOW)F$ MELEK:
Y:HW.DFH MFLAK: Y:HOW)F$? B.EN-Y:HOW)FXFZ
(AL-YI&:RF)"L B.:/$OM:ROWN $"$ (E&:R"H $FNFH

WA/Y.ACA&&EH HFRA(? B./("YN'Y Y:HWFH LO) SFR
MI/K.FL-XA+.O)WT YFRFB:(FM B.EN-N:BF+ ):A$ER-HEX:E+Y)?
JET-YI&:RF)"L B./FH. HFLFK:
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Ahazish king of Judah
Jehoahaz the son of Jehu
began to reign over Israel in
Samaria, and  reigned
seventeen years.

2 And he did that which was
evil in the sight of the
LORD, and followed the
sins of Jeroboam the son of
Nebat, which made Israel to
sin;  he depated not
therefrom.

3 And the anger of the
LORD was kindled against
Israel, and he delivered
them into the hand of
Hazael king of Syria, and
into the hand of Benhadad
the son of Hazael, all their
days.

4 And Jehoahaz besought
the LORD, and the LORD
hearkened unto him: for he
saw the oppression of Israel,
because the king of Syria
oppressed them.

5 (And the LORD gave
Israel a saviour, so that they
went out from under the
hand of the Syrians: and the
children of Israel dwelt in
their tents, as beforetime.

6 Nevertheless they
departed not from the sins
of the house of Jeroboam,
who made Israel sin, but
walked therein: and there
remained the grove also in
Samaria.)

7 Neither did he leave of the
people to Jehoahaz but fifty
horsemen, and ten chariots,
and ten thousand footmen;
for the king of Syria had
destroyed them, and had
made them like the dust by
threshing.

8 Now the rest of the acts of
Jehoahaz, and all that he
did, and his might, are they
not written in the book of
the chronicles of the kings
of lsrael?

9 And Jehoahaz slept with
his fathers; and they buried
him in Samaria and Joash
his son reigned in his stead.

10 In the thirty and seventh
year of Joash king of Judah
began Jehoash the son of
Jehoahaz to reign over
Israel in  Samaria, and
reigned sixteen years.

11 And he did that which
was evil in the sight of the
LORD; he departed not
from al the sins of
Jeroboam the son of Nebat,
who made Israel sin: but he
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W:/YETER D.IB:R"Y YOW)F$  W:/KFL-):A$ER? (F&FH
W./G:BW.RFT/OW  ):A$ER  NIL:XAM (IM ):AMAC:YFH

MELEK:-Y:HW.DFH H:A/LOW)-H"M? K.TW.BIYM (AL-S'PER
D.IB:R"Y HA/Y.FMIYM L:/MAL:K"Y YI&:RF)"L

WA/Y 1$:K.AB YOW)F$? (IM-):ABOTFY/W W:/Y FRFB:(FM YF$AB
(AL-K.IS)/OW WA/Y.IQFB'R YOW)F$ B./$OM:ROWN (IM
MAL:K"Y?YI&:RF)"L

WE/):ELIY$F( XFLFH )ET-XFL:Y/OW ):A$ER YFMW.T B./OW
WA/Y ."RED? )'LFY/W YOW)F$ MELEK:-YI&:RF)"L WA/Y."B:K.:
(AL-P.ENFY/W WA/Y.O)MAR )FB/IY )FB/IY REKEB? YI&:RF)"L
W./PFRF$FY /W

WA/Y.O)MER L/OW ):ELIY$F( QAX QE$ET W:/XICIYM
WA/Y .IQ.AX )"LFY/W? QESET W:/XIC.IYM

WA/Y.O)MER L:/MELEK: YI&:RF)'L HARK."B YFD/KKF
(AL-HA/Q.E$ET? WA/Y .AR:K."B YFD/OW WA/Y .F&EM ):ELI1Y $F(
YFDFY/W (AL-Y:D"Y HA/M.ELEK:

WA/Y.O)MER WA/Y.O)MER P.TAX P.TAX HA/XAL.OWN?
HA/XAL.OWN?  Q'D:M/FH  Q'D:M/FH  WA/Y.IP.T.FX
WA/Y.IP.T.FX WA/Y.O)MER WA/Y.O)MER ):ELIY$F( ):ELIYS$F(
Y:R'H WA/Y.OWR WA/Y.O)MER WA/Y.OWR X"C-WA/Y.O)MER
TASW.(FH X"C-TuSW.(FH LA/YHWFH? LA/YHWFH? W:/X"C
Wi/X'"C  T.SW.(FH  BA/N:ARFM  T.$W.(FH  BA/)::ARFM
W:/HIK.IYTF Wi/HIK.IYTF )ET-):ARFM )ET-B.A/):AP'Q ):ARFM
(AD-B.A/):AP'Q (AD-K.AL."H K.AL."H

WA/Y.O)MER? QAX HA/XICIYM WA/Y.IQ.FX WA/Y.O)MER
L:/MELEK:-YI&:RF)"L HAK:-)AR:C/FH WA/Y .AK:
$FLOS-?P.:(FMIYM WA/Y . A(CAMOD

WA/Y.IQ:COP (FLFY/W )IY$ HF/):ELOHIYM WA/Y.O)MER
L:/HAK.OWT XFM"$? )OW-$'$ P:(FMIYM )FZ HIK.IYTF
)ET-):ARFM (AD-K.AL."H W:/(AT.FH $FLOS$ P..(FMIYM? T.AK.EH
)ET-):ARFM

WA/Y.FMFT  ):ELIY$F(  WA/Y.IQ:B.RUHW. W./G:DW.D"Y
MOW)FB? Y FBO)W. BF/)FREC B.F) $FNFH

WA/Y:HIY H'M  QOBRRIYM )IY$ WJ/HIN'H  RPW.
)ET-?HA/G.DW.D WA/Y ASLIYKW. )ET-HF/)IY$ B./QEBER
J:ELIY$SF( WA/Y."LEK: WA/Y.IGA( HFNIY$ B./(AC:MOWT?
):ELIY$F( WA/Y:X1Y WA/Y .FQFM (AL-RAG:LFY/W
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walked therein.

12 And the rest of the acts of
Joash, and all that he did,
and his might wherewith he
fought against Amaziah
king of Judah, are they not
written in the book of the
chronicles of the kings of
Israel?

13 And Joash slept with his
fathers; and Jeroboam sat
upon his throne: and Joash
was buried in Samaria with
the kings of Israel.

14 Now Elisha was fallen
sick of his sickness whereof
he died. And Joash the king
of Israel came down unto
him, and wept over his face,
and said, O my father, my
father, the chariot of Israel,
and the horsemen thereof.

15 And Elisha said unto him,
Take bow and arrows. And
he took unto him bow and
arrows.

16 And he said to the king of
Israel, Put thine hand upon
the bow. And he put his
hand upon it: and Elisha put
his hands upon the king's
hands.

17 And he said, Open the
window eastward. And he
opened it. Then Elisha said,
Shoot. And he shot. And he
said, The arrow of the
LORD's deliverance, and
the arrow of deliverance
from Syria: for thou shalt
smite the Syrians in Aphek,
till thou have consumed
them.

18 And he said, Take the
arrows. And he took them.
And he said unto the king of
Israel, Smite wupon the
ground. And he smote
thrice, and stayed.

19 And the man of God was
wroth with him, and said,
Thou shouldest have
smitten five or six times;
then hadst thou smitten
Syria till  thou hadst
consumed it: whereas now
thou shalt smite Syria but
thrice.

20 And Elisha died, and they
buried him. And the bands
of the Moabites invaded the
land at the coming in of the
year.

21 And it came to pass, as
they were burying a man,
that, behold, they spied a
band of men; and they cast
the man into the sepulchre
of Elisha: and when the man
was let down, and touched
the bones of Elisha, he
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WA/X:AZF)"'L MELEK: ):ARFM LFXAC? )ET-YI&:RF)"L K.OL
Y:M"Y Y:HOW)FXFZ

WA/Y FXEN Y:HWFH )OT/FM WA/Y:RAX:AM/"M WA/Y .IPEN?
J:AL"Y/HEM L:MA(AN B.RIYT/OW )ET-)AB:RFHFM YIC:XFQ
W:/YA(AQOB W:/LO) )FBFH HAS$:XIYT/FM?
W:/LO)-HI$:LIYK/FM M"/(AL-P.FNFY/W (AD-(FT.FH

WA/Y . FMFT  X:AZF)"'L  MELEK:-):ARFM?  WA/Y.IM:LOK:
B.EN-H:ADAD B.:.N/OW T.AX:T.FY/W
WA/Y.F$FB  Y:HOW)F$  B.EN-Y:HOW)FXFZ  WA/Y.IQ.AX

)ET-?HE/(FRIYM MI/Y .AD B.EN-H:ADAD B.EN-X:AZF)'L ):A$ER
LFQAX MI/Y.AD Y:HOW)FXFZ )FBIY/W? B.A/M.IL:XFMFH
$FLO$ P.:(FMIYM HIK.F/HW. YOW)F$ WA/Y.F$EB )ET-(FR"Y
YI&:RF)'L
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revived, and stood up on his
feet.

22 But Hazael king of Syria
oppressed Israel all the days
of Jehoahaz.

23 And the LORD was
gracious unto them, and had
compassion on them, and
had respect unto them,
because of his covenant
with Abraham, lIsaac, and
Jacob, and would not
destroy them, neither cast
he them from his presence
asyet.

24 S0 Hazael king of Syria
died; and Benhadad his son
reigned in his stead.

25 And Jehoash the son of
Jehoahaz took again out of
the hand of Benhadad the
son of Hazael the cities,
which he had taken out of
the hand of Jehoahaz his
father by war. Three times
did Joash beat him, and
recovered the cities of
Israel.
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